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ארבע מתנות / סיפור בארבע חלקים
(כפי שסופר ע"י שבתאי עמדי לביתו נעמי, שסיפרה לז'קלין אלון)

כל סיפור התחיל במשפט
              "גאמרי: איסווא ולסווא, בישטופ מן אלהא, לסוורא" 
 תרגום –  אומרים: " יש ואין, אך אין טוב, מן האל ".  
ה
יה היה חוטב עצים. הוא היה עני מאוד וגורלו צר היה. מדי יום היה לוקח עמו גרזן וחבל והולך ליער לחטוב עצים. את שכרת נושא על גבו אל השוק ומוכרם. בפרוטות המעטות שקיבל עבור העצים קנה פרוסת לחם לילדיו. כך עבר הזמן, יום אחר יום. עור גבו של חוטב העצים נעשה שריטות וחבורות, עור ידיו נוקשה ומראהו עלוב.

יום אחד לאחר שחטב העני מעט עצים הלך לרחוץ את רגליו בנחל שזרם ביער. הוא טבל את רגליו במי הנחל וישב לנוח מעט. בעוד הוא יושב והנה הופיעה לפניו דמות אדם זקן. הזקן התבונן בגבו השפוף, בעורו שנשחק בעניו העצובות והנוגות של העני וראה כי חוטב העצים נראה אדם אומלל. נכמרו רחמיו של האדם הפלאי על העי הושיט לעני מפה ואמר: "קח את המפה – היא תעזור לך". ענה החוטב העצים: "אני אדם עני וילדי הקטנים רזים ורעבים. מה אעשה במפת שולחן ואין לי כל מאכל להניח עליה". השיב לו הפלאי: "אין דבר, קח אותה היא תעזור לך". בטרם הספיק חוטב העצים להודות לדמות המופלאה, נעלמה מעניו.

שב חוטב העצים לביתו. ראתה אשתו שהקדים לבוא ושאלה: מדוע זה הקדמת לבוא היום, היכן הלחם לילדים?" השיב לה: "לא מכרתי היום עצים". החלה אשתו צועקת אליו בכעס "הילדים יגוועו ברעב, מנין אביא להם לחם?" היסה אותה בעלה ואמר "אל תכעסי עלי, דבר מעניין קרה איתי היום. וכך סיפר חוטב העצים לאשתו את כל אשר ארע לו עם הדמות  המופלאה אז אמר חוטב העצים לילדיו ולאשתו להסב לשולחן. הילדים התבוננו בהשתוממות בעוגות, פירות, מיני מתיקה ומשקאות אשר מעולם לא ראו ולא טעמו כמותם.

פנה האב לילדיו ואמר "קחו ואיכלו כל אשר חפץ לבכם, וככל אשר תאווה נפשכם, אכלו והודו לה' על כל אשר נתן לכם. מיום ליום גדלו הילדים ונעשה ובריאים.

היה זה יום משתה בביתו של ראש הכפר. בין המוזמנים היו אף חוטב העצים ואשתו. כל איש בא והביא עמו אוכל ומשקה מביתו (במיוחד בשר, קוניאק ועראק אשר בדרך כלל כל איש מיהודי כורדיסטן אוכל בסעודת שמחה). כל אחד אכל, שתה ושמח בשמחתו של ראש הכפר. אמר חוטב העצים לאשתו : "קחי את המפה ובואי עמי". "דרך אגב" אמר בעלה בצאתם את הבית "במקום בקבוק עראק הביאי עמך בקבוק מים. איש לא ידע מה תוך הבקבוק. וכך באו אל מקום השמחה.

חוטב העצים הלך וישב בין הגברים והאישה הלכה אל מקום הנשים. כל הגברים החלו לשתות עראק וקוניאק גם חוטב העצים שתה מתוך בקבוק המים שלו. כולם התחילו לאכול, והמגישים עמדו להשגיח בפתח הדלת. אחד המגישים ראה את חוטב העצים יושב בפינה בלי אוכל, כאשר ראה את אשתו של חוטב העצים באה, אולם התפלא שהיא נותנת לבעלה רק מפה. לפתע שמה האיש כי הופיעו לפני חוטב העצים כל מיני מאכלים טובים – בשר, עופות, פירות וכו' הבין כי המפה היא מפת פלאים. כל אותו הזמן עקב המשרת אחר חוטב העצים בהתפעלות.

משכילו כולם לאכול נשא כל איש את מגשו לביתו כנהוג. אולם המשרת שעקב כל זמן אחר החוטב לקח את המפה והחליף אותה האחרת הדומה לה. כשמסר המשרת את המפה הרגילה נותרה ברירה אלא לרוץ הביתה ולקרוא לבעלה (שעזב כבר לפניה), וספרה לו את אשר קרה.

בעלה חזר מיד לבית מארחו וניסה להחזיר את המפה מידי המשרת. "האם אינך מתבייש להאשים אותי בגניבה!" קרא המשרת. חוטב העצים לא הצליח להשיג את המפה חזרה ושב לביתו בידיים ריקות, ובצער רב.

החמור
למחרת בבוקר לקח החוטב את גרזנו ושב אל היער לחטוב עצים. כך עברו מספר ימים, ועורו של חוטב העצים נעשה שרוט ומצולק: ידיו מיובלות ונוקשות. כהרגלו גם הפעם הלך להינפש קמעה על שפת הנחל.

שוב הופיעה לפניו הדמות הפלאית. ראה אותו הפלאי בייסוריו וצערו ריחם עליו ואמר " יש לי דבר מה בשבילך שיעזור לך בחיים". מסר לו הפלאי חמור שהיה עמו. חוטב העצים הסתכל בחמור בעצב ואמר "ולי ילדים רעבים, ומה יעשה לי החמור. כיצד אאכיל את החמור אם אין לי אוכל לילדי?" "אין דבר, במקום לשאת את העצים על גבך שים אותם על גבי החמור". כך לקח חוטב העצים את החמור ולהודות לדמות הפלאית לא הספיק כי נעלם הפלאי.

חוטב שם את העצים על גבי החמור והלך למכרם בשוק. מכר את העצים ובכסף המועט שקבל קנה לחם לילדיו מששב לילדיו  מששב לביתו אמר להכניס את החמור לסככה בחצר, אולם החמור סרב להיכנס לסככה. היכה חוטב העצים בכעס את החמור כשלהפתעתו ראה מטבעות זהב נושרות מן החמור.

לאשתו וקרא: "ראי ראי" הוא קרא "לעולם לא אצטרך לעבוד שוב, יש לנו חמור המביא מטבעות זהב". חוטב העצים ואשתו לקחו מן הכסף וקנו מכל אשר חסר להם: רהיטים לבית, בגדים לילדים ולהם הם בנו בית חדש ומרווח, הילדים גדלו בריאים ולא חסר להם דבר. השכנים החלו משתוממים עם עושר של חוטב העצים, והיו מתלחשים ביניהם: "חוטב העצים אינו ויש לו בית חדש, בגדים חדשים, אוכל, ריהוט והכל". הם לא הבינו מנין להם כל הכסף.

אחת השכנות הייתה מאוד סקרנית. היא הלכה אל האישה ושאלה אותה  ושאלה אותה מהיכן באים הכסף ושאר הדברים. אשת החוטב סיפרה לה על החמור.

למחרת בא בעלה של השכנה לשאול את החמור של חוטב העצים כדי להביא דברים מן השוק. אשתו של חוטב העצים נתנה לו את החמור, אולם בלילה כאשר החזיר השכן את החמור החליף אותו באחר. חוטב העצים הבחין בכך ואמר לשכן "זה לא החמור שלנו". קרא השכן בכעס "אל תהיה מגוחך, אם היה לי חמור לא הייתי בא לשאול ממך". הלך לו השכן והחמור לא השיב.

הריחיים
עצוב ומדכא חזר חוטב העצים לעבודתו הקשה. כשהגיע ליער לא נתן ליבו לשוב לעבודתו והוא הלך לשפת הנחל, ישב שם שקוע בהרהוריו. לא ייתכן שהוא רואה שוב את הדמות, נדמה היה לו כי הוא הוזה. הוא שפשף את עניו אך הדמות הוסיפה לעמוד לפניו. פתח הפלאי את פיו ואמר "אתן לך עוד דבר, לפחות יהיה" נעלם כלעומת שבא.

מיהר חוטב העצים לביתו אל אשתו וילדיו. גדולה הייתה שמחתה של האישה משראתה את הריחיים המופלאים. לפתע קפצה האישה מאושרת והיא קראה "ריחיים אלה נותנות קמח יותר מהכמות לה אנו צריכים, הבה ניקח מן הקמח בשקים ונמכור אותו בשוק, מהכסף שנקבל תמורת מהקמח נהיה עשירים". וכך הם עשו.

עברו מספר ימים כשיום אחד באה השכנה וראתה את אשת החוטב טוחנת קמח היא הבחינה כי אשת החוטב לא שמה כלל גרגירי קמח לתוך הריחיים ונתנה עיניה בהם.

בסוף השבוע באה באה השכנה לשאול את הריחיים באומרה "הריחיים שלי נשברו". נתנה לה אשת החוטב את הריחיים. אך הריחיים הנפלאים לא חזרו לבית החוטב. כשבאה השכנה להחזיר את הריחיים הבחינה אשת החוטב כי אין אלו הריחיים שלה. כי השכנה החליפה אותם בריחיים רגילים. "הו ! אין אלה הריחיים שלי" קראה. השיבה לה השכנה "שקרנית אני בעינייך?" והלכה נעלבת.

ה"שנדוכה"

למזלו הרע שב חוטב העצים המסכן אל היער לחטוב עצים. אף הפעם הופיעה הדמות, אולם נראתה כועסת. אמר לו הפלאי "אתה אדם כל כך תמים וחלש לכן אעזור לך, אתן לך דבר מיוחד אשר יגן עליך מפני אלה אשר גזלו ממך את חפציך". אז הושיט לו שנדוכה (כלי דימוי פטיש עשוי מעץ המשמש לדישת וכתישת חיטים ושעורים). אבל שנדוכה זה היה כלי מיוחד במינו. חוטב העצים הצטער מעט שלא יכול היה להודות לאיש הנפלא, שב חוטב העצים לביתו מהרהר במתנה החדשה שנתנה לו, וככל אשר ארע לו עד כה. "אני כל כך תמים", אמר  בליבו. "אולם עכשיו אסדר את כולם בעזרת השנדוכה שלי!, אף לא אחד מהם אשאיר – קטה מינו לא שוקין".

הפלאים שלי או לא?" השיב לו המשרת "מעולם לא לקחתי ממך דבר, איני יודע כלל על מה אתה מדבר. "בסדר" אמר חוטב העצים, "אל תחזיר לי אותה". הוא הרים את השנדוכה ואמר אליו "שנדוכה שיר ושקו'ע" "שנדוכה הכי הך"! ואז קרה דבר מעניין, השנדוכה החלה מכה במשרת. מן המכות החזקות והמכאיבות נפל המשרת וצעק אל חוטב העצים "אוי! אתן לך את המפה! כל מה שברצונך! רק אמור לשנדוכה שיפסיק להכות בי!" "מנין לך מפה אם לא לקחת את המפה שלי?" שאל חוטב העצים. "אמרת שאין לך אותה". אף על פי כן אמר החוטב העצים לשנדוכה להפסיק להכות  את המשרת. המשרת רץ להביא את המפה והשיבה לחוטב העצים.

לאחר מכן הלך חוטב העצים עם המפה והשנדוכה  לבית השכן שגזל ממנו את החמור. הוא קרה לשכן "האם אתה משיב לי את חמורי או לא?" אמר השכן "נפלת על ראשך? מי אמר ך שיש לי חמור בכלל?". "הפלא בו את מכותך! הכה הך!"  קרא החוטב העצים אל השנדוכה. השנדוכה החלה מכה על גופו של האיש. מיד נשמעו זעקותיו של השכן "אוי! הפסק אותו ! הצל אותי! אשיב לך את חמורך!" אמר לו חוטב העצים "אתה רואה, עכשיו קיבלת גם מכות ואף את חמורי תשיב לי. לו היית סובל מכאב המכות". השכן רץ להביא את החמור לחוטב העצים.

הביקור הבא של חוטב העצים היה בביתה של השכנה אשר גזלה את הריחיים. הוא קרא אל השכנה ואמר לה "האם ברצונך להשיב לי את הריחיים שלי אם לאו. היא השיבה "על מה אתה מדבר? אין לי כל דבר השייך לך, אני נשבעת!" אמר חוטב העצים "אם כן, שנדוכה הכה בה הך!" והשנדוכה החל מרקד על כל חלקי גופה של האישה, עד כי לא היה בה כוח לעמוד על רגליה. היא נפלה וכל עוד רוחה בה קראה "אוי! אוי! עשה לי טובה אמור לשנדוכה להפסיק.... אשיב לך את הריחיים!!!". חוטב העצים אמר לשנדוכה להפסיק ממכותיו והאישה השיבה לו את הריחיים. שב חוטב העצים לביתו ועמו המפה, החמור, הריחיים והשנדוכה. כשליבו טוב עליו אמר לאשתו "ראי אילו דברים טובים יש לנו: מפת פלאים, חמור הנותן מטבעות מזהב כאוות נפשנו ורחיים הטוחנים קמח. כולם הוחזרו. עכשיו אין אנו צריכים לדאוג לפרנסתנו. מאותו יום והלאה חיו חוטב העצים ומשפחתו בשלום ובריאות, ולא חסרו להם דבר עד סוף ימיהם.

(
הרבה יהודים מכורדיסטן היודעים את הסיפור מאמינים כי דמות זו שנתגלתה לחוטב העצים היא דמותו של אליהו הנביא שבא לעזור לו בעת צרתו.
